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Second Iconoclastic Period. So far as I can see, modern scholarship
- is in complete agreement in its views on the Iconoclastic Controversy
in the ninth century. The Russian historian F. I. Uspenski called the
iconoclasm of the Second Period “already spiritually exhausted.” According
to Ostrogorsky, the iconoclasts of the ninth century “lacked the intellectual
freshness which had been characteristic of Iconoclasm in the eighth cen-
tury.” “The new Iconoclasm produced no new ideas. It resigned itself to
repeating the old theses of its teachers” which were now “formulated more
vaguely, diluted, and robbed of their previous vigor.” Elsewhere Ostrogor-
sky even attributes to the Iconoclastic Council of 815 senile impotence,
“epigonenhafte Impotenz.” These views, propounded by the man who had
made the most profound and brilliant study of the Second Iconoclastic
Period and who was furthermore one of the very few who had had access
to some of the unpublished manuscript material dealing especially with
the Second Period, were pretty generally acclaimed and underlie the more
popular books on the Iconoclastic Controversy. To Martin “in these later
stages of the controversy the philosophical and theological arguments were
subsidiary to the appeal to authority.”* And if everybody is agreed that
there was very little originality on the iconoclastic side during the Second
Period, it stands to reason that scholars often do not have a very high
opinion of the orthodox writers of the Second Period who undertake the
refutation of the supposedly traditional iconoclastic arguments.

In the course of my work on the Patriarch Nicephorus of Constan-
tinople,” I have come to the conclusion that the current view cannot stand
the test of critical examination. I shall attempt to show in this paper that
the iconoclasm of the Council of St. Sophia, far from being the weak replica
of the First Period, far from being tainted with “senile impotence” and
with “the exclusive reliance on authority,” is on the contrary the philosophi-
cal climax of the entire Controversy. During this period the attention of
both sides, iconoclasts and iconophiles, centers around one fundamental
problem: the nature of the true religious image. Here was the most basic
aspect of the entire problem that had hardly been touched upon during
the eighth century. So long as it was not taken up, discussed, and settled
in one sense or the other, the Controversy was concerned with relatively
superficial aspects of the problem. It was only in the ninth century that
iconoclasts and iconophiles came to grips with the real issue, and the theo-

j_ﬂ HE purpose of this paper is to present a fresh appraisal of the




38 PAUL J. ALEXANDER

logians of the ninth century show real originality in the way in which they
probe its depth.

Little need be said here about the life of the man to whom we are
indebted for what we know about the position of the iconoclasts of 815
and who devoted his entire adult life and his writings to a militant refuta-
tion of iconoclasm: the Patriarch Nicephorus. He was born at Constan-
tinople during the reign of the famous iconoclastic Emperor, Constantine
V. His father, an Imperial Secretary, was an ardent image-worshipper and
was exiled by the Emperor because of his religious convictions. Thus
iconoclasm was the great issue that overshadowed Nicephorus’ life from
the days of his childhood. The young man received a most careful education,
and when he was grown up received an appointment in the Imperial Sec-
retariate. In this capacity, he was the subordinate of Tarasius, whose suc-
cessor he was to be on the patriarchal throne. Young Nicephorus attended
the Seventh Ecumenical Council of 787 where he probably acted as manda-
tor, i.e., as a spokesman for the palace. Several years after the Council
Nicephorus retired from the court, founded a monastery on the other side
of the Straits, and devoted himself to ascetic exercises. Later on the Patri-
arch Tarasius appointed him director of one of the Church’s largest chari-
table institutions in Constantinople, and in 806 he became Patriarch of
Constantinople, thanks largely to pressure exercised on the clergy by the
Emperor Nicephorus. During his patriarchate, Nicephorus clashed on vari-
ous occasions with the monastic party led by Theodore Abbot of Studios.
However, when in 813 Leo V the Armenian ascended the imperial throne
and soon began to favor iconoclasm, Nicephorus and the monastic party put
up a common front against this new outbreak of the heresy. Nicephorus was
deposed and exiled to the monastery which he had founded. The exiled
Patriarch decided to continue his fight by turning to the literary field.* From
the new outbreak of the Controversy shortly before 815 to his death in 828
Nicephorus wrote a large number of treatises, all of which attack specific
documents written or adduced by the iconoclasts in favor of their views. It
is unnecessary to draw up the impressive list of his theological works which
were directed against the arguments of Constantine V, against certain patris-
tic texts quoted by the iconoclasts such as those of Eusebius, Epiphanius,
Macarius, and so forth. These texts have been published by cardinals Mai
and Pitra. Here we are interested exclusively in an unpublished treatise by
Nicephorus which is the climax of his literary activity, as well as the most
complete treatment of the issues involved.

This last and most important work by Nicephorus had a very long title:
“Criticism and Refutation of the unlawful, undefined and truly spurious
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Definition set forth by men who seceded from the Catholic and Apostolic
Church and adhered to a foreign way of thinking, to the destruction of the
saving dispensation granted by God the Word.” The very title of the work
gives a hint of its content; for at least since the days of Irenaeus * works of
an anti-heretical nature had gone under the title of “EXeyxos kal *Avarpomy,
Detectio et Eversio, “Criticism and Refutation.” In the case of Nicephorus
the heresy which he combatted was of course iconoclasm. So far as I know,
only two manuscripts, both at Paris, the Graecus 1250 (B) and the Coislin-
ianus 93 (C), contain this treatise. In 1939 these two manuscripts, as well
as manuscripts of other treatises by Nicephorus, were examined at the
Bibliothéque Nationale by one of the oldest and most learned friends of
Dumbarton Oaks, my late teacher, Professor R. P. Blake. According to Pro-
fessor Blake, somebody in the ninth century made a two-volume edition of
Nicephorus’ theological works. The *E\eyyos kai ’Avarpomy appeared in the
second tome. The Paris manuscripts Graecus 1250 and Coisl. 93 derive from
that second volume and date, according to Professor Blake, from the thir-
teenth and fifteenth centuries, respectively — although another excellent
paleographer was inclined to assign them to the fourteenth and twelfth cen-
turies.” I have copied the entire treatise from Paris. Gr. 1250 and collated
parts of Coisl. 93. The treatise as a whole is still unedited, though the Bene-
dictine Banduri had planned a publication in the early 17007, Serruys an-
other early in our century, and a young Russian scholar, J. D. Andreev, a
third in the 1920’s.” However, the treatise quotes at length from the Defini-
tion of the Iconoclastic Council of 815, and these quotations were edited in
our own century first by D. Serruys and later in a brilliant book by Ostrogor-
sky.” This method of picking the heretical raisins and leaving the orthodox
cake was of course entirely unfair to Nicephorus™ treatise. What is more,
the raisin-pickers overlooked a great deal, roughly one half, of the heretical
material and consequently arrived at half-baked and even erroneous con-
clusions.®

Let me explain what I have in mind by examining for a moment the
structure of the unpublished treatise. It clearly falls into two major parts,
and the raisin-pickers have concentrated their attention exclusively upon
the first part. In this first part the author quotes large sections of the Defini-
tion issued by the Iconoclastic Council of 815 and refutes it sentence by
sentence. The second and longer part of the treatise is the refutation of a
florilegium of patristic quotations compiled by the iconoclastic bishops of
815. That such a florilegium was compiled is clear from the Scriptor Incertus
de Leone Armeno,® as well as from indications in N icephorus’ treatise. The
treatise makes it clear, furthermore, that in it the patristic quotations col-
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lected by the iconoclasts appear in the order in which they were attached to
the Definition of 815 and that none of the quotations is omitted. It is this
patristic florilegium attached to the Definition of 815 that has been neglected
by previous students of Nicephorus and which will allow us to draw certain
conclusions which the text of the Definition alone would hardly justify.*’

We must now consider for a moment the treatise to which we are in-
debted for our quotations. It is clear first of all that it was not completed
prior to the murder of Leo the Armenian on Christmas Day 820." It was
written therefore when the Patriarch was in exile. There is some uncertainty
about the conditions under which it was written. Later in the century,
Photius referred in one of his letters to the relative freedom that Nicephorus
had enjoyed in his exile under Leo V, especially to the fact that he had free
access to books."” This is borne out by the “EXeyxos kal *Avarpomy, where
Nicephorus not only quotes from a great number of patristic texts but on
occasion even is able to consult several manuscripts of the same work and to
derive from them variant readings.”® In another passage, however, he ab-
stains from pronouncing on the genuineness of a quotation on the grounds
that he had been unable to obtain a manuscript of the work in question. He
gives as his reason the fact that he was “already locked up in a very safe
prison, was in no way granted freedom, certainly not to set foot outside, but
not even to send out word.” ** In view of this somewhat conflicting evidence,
we must assume that at times he was more severely guarded than at others.
We may imagine the exiled Patriarch residing in the monastery which he
himself had founded and dedicated to St. Theodore not far from Chalcedon.
There he must have lived, sometimes in complete isolation, at other times
in relative comfort, always pondering the great issue of iconoclasm which
had overshadowed his life and especially his entire tenure of the patriarchal
office.

What was the content of that famous Definition of 815 which the first
part of the “Eeyxos kai ’Avarpoms) was meant to “criticize and overthrow”?
It praised the Isaurian Emperors and the Iconoclastic Council of 754 for its
fight against religious images and reénacted its canonical legislation. The
Council of 754, so the bishops of 815 said, gave a long period of peace to the
Church until it was ruined by the womanly simplicity of the Empress Irene
and the Council of 787. Then the Lord took pity upon the world sunk into
a flood of sin and sent it a second Noah (the Emperor Leo V). The Icono-
philes, following the heresies condemned by the six ecumenical councils,
either circumscribed the divine nature together with the human nature by
painting the image of Christ, or separated the two. The bishops of 815 con-
cluded by condemning the worship of the spurious images, invalidated the
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decisions of 787, accepted those of 754, and declared the making of images
to be devoid of worship and useless — while at the same time, in a spirit of
compromise, expressly abstaining from calling them idols.

Such is the content of the famous Definition of 815. While a new edition
of this Definition is needed,” it is clear that a new study of the first part of
Nicephorus’ treatise will not add much to our knowledge of the Definition.
If one looks only at the Definition, one will have to admit that it is an ex-
ceedingly tame and disappointing document. The iconoclastic bishops say
as little as possible on their own authority: they summarize and approve
the iconoclastic Definition of 754, they summarize and reject the orthodox
Definition of 787. Into their summaries they insert skillfully a review of the
principal arguments used against religious images by the earlier iconoclasts.
Only certain epithets give an inkling of what we shall recognize as the Coun-
cil's main thesis: the Saints are called “sharers in the form [of Christ]” (frg.
9 7ovs ovuudpdovs alrod dyiovs), the icons are called “soulless” (frg. 13
dyixous eixdoe). Only once in the Definition does the Council of St. Sophia
speak on its own authority, a fact which is clear even stylistically from the
use of the first person plural:

Embracing the straight doctrine we banish from the Catholic Church the invalid
production, presumptuously proclaimed [by the Seventh Ecumenical Council of 787]
of the spurious images (rév yevSwripwy eikévor).16

These epithets and this pronouncement — I repeat that it is the only one
where the iconoclastic bishops speak in their own name — contains only one
real objection to religious images: they are called “spurious.” To a ninth-
century Byzantine who studied only the Definition (and not the florilegium )
of 815, this charge of the spuriousness of pictorial images can have meant
only one thing: a repetition of a famous argument used earlier by Con-
stantine V and by the Council of Hiereia that a pictorial image of Christ
was “spurious” and that the true image was the bread and wine of the
Eucharist."" It will be seen presently that this was not at all the real doctrine
of the Council of 815, yet there can be no doubt that in their Definition the
bishops of the Council of St. Sophia take cover behind the shield of conciliar
authority. It should be added that while they do not hesitate to revile their
opponents in a general way, they hesitate to drive them into theological
despair: the argument of idol-worship is officially disclaimed by the Coun-
cil, and the famous dilemma of Constantine V — Monophysitism or Nes-
torianism — is presented without naming these heresies.’® In a word, the
Definition was expressed fortiter in modo, fortiter in re theologica, sed
suaviter in re ecclesiastica. There can be no doubt that the iconoclastic bish-
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ops of 815 thought that by relying in their Definition on conciliar authority
and by abstaining from charging their opponents with specific heresies,
they might have an easier time in winning them over to their side.

Let us now examine with some care the patristic florilegium refuted in
the second part of Nicephorus treatise. It quoted a passage from each of
the following sources: ™

Apostolic Constitutions (frg. 17)

Asterius of Amaseia, Homilia 1: De Divite et Lazaro ( =P.G. XL, 168 B)

(frg. 18)

A certain Leontius (frg. 19)

Theodotus of Galatia (frg. 20)

Basil of Seleucia (frg. 21)

Amphilochius of Iconium, Encomium on St. Basil ( = Oriens Christianus

XXXI [1934] 68 sq.) (frg. 22)

Basil the Great, First Homily on the Creation of Man in the Image of

God ( =P.G. XLIV, 273A-B) (frg. 23)

Gregory of Nyssa (frg. 24)

Gregory Nazianzen (frg. 25)

John Chrysostom, In Romanum Martyrem ( =P.G. L, 616) (frg. 26)
John Chrysostom, Homily on Abraham (frg. 27)

John Chrysostom, On the Gaoler (frg. 28)

A letter by the ascete Nilus to Olympiodorus (P.G. LXXIX, 577) (frg.

29)

A great number of passages attributed to Epiphanius (frgs. 30A-D)

In our analysis of this florilegium we are interested primarily in the fol-
lowing questions: What objections to religious images are the patristic
quotations contained therein supposed to convey to the reader? And do
these objections tally with those expressed (or at least alluded to) in the
Definition itself? To facilitate an answer to these questions, it will be advis-
able to reduce the patristic material of the florilegium in order to be able
to recognize its purpose. Now if we wish to penetrate to the core of icono-
clastic thought in 815, it will obviously be advisable to study most carefully
those quotations of the florilegium that had not been used before by the
Council of Hiereia. I shall henceforth designate such passages as “new
passages.” If anywhere, the motivation and tendencies of iconoclastic
thought in 815 should appear in these “new passages,” i.e., in our fragments
17, 18, 19, 21, 23, 24, 26, 27, 29, 30 B, 30 C, 30 D.* Of these “new” quota-
tions, the passages from the Apostolic Constitutions (frg. 17), from John
Chrysostom’s De Abraham (frg. 27), from Nilus® letter to Olympiodorus
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(frg. 29), and from Epiphanius’ letters to the Emperor Theodosius (frg.
30 C) and to Johannes of Aelia (frg. 30 D), do not seem to contain any idea
that was not already contained in the passages used by the Council of
Hiereia. Of the other “new passages,” the most important and most elaborate
was undoubtedly that taken from Epiphanius’ Treatise against Those Who
Are Engaged in Making, after the Fashion of Idols, Images in the Likeness
of Christ, the Mother of God, Martyrs, Angels and Prophets (frg. 30 B).
Here is the claim that images of the saints do not honor but rather dishonor
them. Here, as in the Definition itself, the images are called “spurious”
(Pevdavupor). Here is the request to set up the Apostles” commandments as
their images through the virtues (ovxodv eixévas adrév [i.e., 7év *Amoorérwr]
Tas avTdVv évrolds 8 dperdv omjowuer) — which I understand to mean that,
to portray the Apostles, one has to acquire their virtues and obey their com-
mands. And we also have here the assertion that the Apostles never com-
manded anybody to look at their images in memory of their form (i8éa).
Pictorial representations of Christ and the saints are “spurious” images
(Yevddvupor eixdves), in reality they are not images at all, according to
Epiphanius. Why not? Because, according to 1 John 3:2, as quoted by
Epiphanius, “when He appears, we are to be like Him,” and, according to
Romans 8:29 (the wording of which Epiphanius changed slightly to suit
his purposes), the saints “would share in the shape of the Son of God.” If
that was so, i.e., if the saints were somehow like Christ, then a pictorial
representation of saints was possible only if it was possible for Christ. Was
it possible for Christ? Obviously not, for he is incomprehensible and uncir-
cumscribable, otherwise he would not be like the Father and would be
unable to give life to the dead. Christ, Epiphanius says, can be worshipped
only “in the spirit and in truth,” and any pictorial representation of him is a
“pseudonymous image,” a “spurious” image. The same must be said of the
saints, whose true image is not a pictorial portrait but the imitation of
their virtues.

So much about the passage from Epiphanius. The remaining “new pas-
sages” underline the thesis of Epiphanius’ treatise (and of the Council of
St. Sophia) that pictorial representations of Christ and the saints are not true
images. The quotation from Asterius of Amaseia (frg. 18) forbids pictorial
representations of Jesus Christ and ordains the listener “to carry Christ in
his soul and to carry the incorporeal Word about in his mind (vonras).”
The passage from Leontius (frg. 19) points out that painters rightly disagree
regarding the image (eixév) of Christ because it was different at different
stages of his life and that the likeness (SpoiwoiSior) can be acquired only
in the heart. The passage from Basil of Seleucia (frg. 21) states that the
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only way of commemorating the saints is by reading about them, not by
“the evil art of these figures.” In interpreting Genesis 1:26 on the creation
of Man in the image and likeness of God, Basil the Great (frg. 23) is said
to make a distinction between “image” and “likeness.” A painter’s “image”
is “lying vain and idle,” whereas creation in God’s “likeness” gave Man the
power of becoming like God. The purport of this quotation was to show that
St. Basil did not have a very high opinion of Man’s creation in the “image”
of God but saw the dignity of Man in the power given to him by divine grace
to make himself resemble God through his own efforts — a view in harmony
with the iconoclastic contention that the true representation of Christ and
of the saints was the virtuous man. The quotation from Gregory of Nyssa
(frg. 24) emphasizes the supra-corporeal nature of Christ. The sentences
from John Chrysostom’s In Romanum Martyrem (frg. 26) insist that Christ
cannot be perceived by the senses and that he is concerned exclusively with
human souls and their salvation.

The “line” indicated by the “new passages” is, therefore, clear: pictures
of Christ and of the saints are “spurious,” and their only true image is the
virtuous Christian worshipping God in his heart.”

Now the reader will recall that the one contention made in the Definition
of St. Sophia on the authority of the Council itself was that pictorial
images are “spurious.” It is certainly no mere accident that the entire pa-
tristic florilegium is an elaboration of that thesis.” It now is clear, also, that
the point about the spuriousness of pictorial images made in the Definition
was not a replica of the earlier thesis of Constantine V and of the Council
of Blachernae that the only true image of Christ was the bread and wine of
the Eucharist. Theologically, that doctrine, making of the Eucharist an
image of Christ rather than his body itself, was dangerous ground which
had given an altogether too easy weapon to the iconophiles. The doctrine
of the spuriousness of pictorial images means something entirely different
to the Council of St. Sophia from what it had meant to the Council of
Hiereia — although the term remains the same: the true image of Christ is
no longer the Eucharist but Man endowed with the Christian virtues.”

If the interpretation of the Council of St. Sophia as given here has any
merits, then the iconoclasts of the Second Period were indeed not merely
repeating the arguments of their predecessors of Hiereia. The bishops of St.
Sophia are concentrating as explicitly as possible on what had been by im-
plication, as Ostrogorsky had seen,* the central problem of the Controversy
since the days of Constantine V: the nature of the true image. To Constan-
tine V the true image had to be consubstantial with the original: xai el kaAds,
Spdovaiov avry [my eikdva] €lvar Tob eikomlopévov.”® For the Council of St.
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Sophia, the “true image” of Christ and the saints was not any kind of pic-
torial representation. The only true image was, in the language of the quota-
tion from Basil the Great (frg. 23), Man who “with permission of God, made
himself resemble God.” Here was an iconoclastic doctrine that, philosophi-
cally speaking, was immeasurably more profound than that of the earlier
period, although by implication it was still based on the same premise. This
premise was that the image had to be consubstantial with the original. The
Christological arguments first advanced by Constantine V and then taken
up by the Council of Hiereia were more basic from a theological point of
view; they connected the image controversy with the earlier Christological
disputes. But they applied exclusively to the image of Christ. Constantine
V once had said, in one of his programmatic speeches, that if he could con-
vince his listeners that the image of Christ was inadmissible, it would be
easy for him to repeat the operation for other religious images.* Actually,
the case for iconoclasm was more easily made in the case of the image of
Christ than for that of the saints — though it is very far from my purpose to
belittle the ingenuity of Constantine’s formulation of the Christological
argument. It was after all obvious to every Christian that Christ was more
than an ordinary human being, and the pictorial representation of Christ
was therefore theologically at least questionable. But such a way of think-
ing was not applicable to the saints. To invalidate pictorial representations
of Christ and saints, it was necessary to strike much deeper, to develop a
philosophy of religious representation, and this is precisely what the Council
of St. Sophia did. True, the Council availed itself of a doctrine implied and
even of the terminology used in the works of Constantine V. To this extent,
therefore, it is true that the spirit of Constantine V triumphed in 815. But
the Council of St. Sophia spelled out in detail the implications of Con-
stantine’s philosophy of religious representation, of course without spe-
cifically referring to it. A religious personality, Christ or a saint, could be
represented only by something consubstantial with this personality. From
this it followed that the pictorial image of a religious personality, Christ or
saint, was not a true representation but “spurious” and therefore in-
admissible.

So far we have deduced the meaning of the Council of St. Sophia from
its Definition and from its patristic florilegium, without paying attention to
Nicephorus™ refutation. In fact, our interpretation is confirmed when we
turn to the “EXeyxos kai "Avarpomy. The very title of the treatise is illumi-
nating:

Criticism and Refutation of the unlawful, undefined and truly spurious Definition set
 forth by men who seceded from the Catholic and Apostolic Church and adhered to a
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foreign way of thinking, to the destruction of the saving dispensation granted by God
the Word.?"

Every word of this title is chosen with deliberation. I have commented be-
fore (p. 39) on the implications of the words “Criticism and Refutation.”
It is also obvious what is meant with the charge that the iconoclasts were
destroying the “saving dispensation granted by God the Word.” This is the
traditional claim of the iconophiles that the iconoclasts, by rejecting Christ’s
image, were denying the Incarnation. But how are we to interpret the con-
tention that the Definition of the Council of St. Sophia is “unlawful, un-
defined and truly spurious™? Is this mere rhetoric, or do we have here basic
contentions of the militant Patriarch? It would seem to me that these three
adjectives sum up Nicephorus’ main objections to the Definition of 815. The
Definition is dfeopos or unlawful: the meaning of this charge is explained
particularly at the beginning of the treatise. The Definition is unlawful,
first, because the bishops assembled at St. Sophia had signed a written
promise “on the altar of God and in the face of God and the angels and the
entire congregation of the Church” not to assemble in holy synods (B 175a).
Nicephorus secondly considers the Definition “lawless” because, as he says
in the text of the treatise, it raised a dogmatic issue, but Rome and the
patriarchs were not represented at the Council (B 175b). The charge of
“lawlessness” against the Definition thus has the very specific meaning that
no local synod at Constantinople could nullify the decision of an Ecumenical
Council. The typically Byzantine pun that the Definition is “ill-defined”
(dépioros) has an equally precise meaning. In the body of the treatise,
Nicephorus criticizes the iconoclasts for being entirely negative, for reject-
ing the iconophile position without offering anything of their own:

But they define nothing. They demolish and reject the other view. . . But they
neither affirmed nor constructed anything of their own, for they had nothing to
affirm . . . and the lie is undefined and unsubstantial, and they could not stop it.
Their Definition has only the power of denial and negation but possesses in no way at
all a principle of affirmation. Therefore it may not even be called a Definition if defini-
tions properly so called proceed from affirmations and from assertions and reveal what
the subject is rather than what it is not. For a definition is a brief saying revealing the
essence of the subject . . .**

From this excerpt it is clear that Nicephorus called the Definition “un-
defined” because it merely rejected that of the Seventh Ecumenical Council
without saying anything positive of its own. Now we remember that there is
indeed some reason for this criticism. Most of the Definition of 815 was
taken up with the rejection of the Definition of Nicaea and the reaffirmation
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of that of the Council of Hiereia. We noted, however, one significant excep-
tion: the one thing that the Council of Blachernae does on its own authority
is that it calls the images “spurious.” Is it not significant that Nicephorus
applies to the iconoclastic Definition of 815 the very epithet “truly spurious”
which his opponents had fastened upon pictorial images? Does this not indi-
cate that Nicephorus considered this iconoclastic thesis, i.e., that pictorial
images were not “true” images, one of the most important lines of attack
used by his opponents, comparable in its importance only with the Christo-
logical implications of the iconoclastic position? Is it not as if Nicephorus
wanted to say in his title: “You call religious images ‘spurious.” I tell you,
and I shall demonstrate to you in the body of my treatise, that they are true
images. What is ‘really spurious’ is your own Definition.” In view of the
occurrence of the epithet in the title of the treatise, where every word, as
we have seen, is heavy with meaning, this does not seem to me an unwar-
ranted inference. In fact, most of the treatise is devoted to a rejection of
two lines of argumentation: the one based on Christological doctrine, and
the other based on the new doctrine of the true image. At first sight it might
seem that the refutation of the Christological doctrine takes up much more
space than that of the doctrine of the true image. Strictly speaking, the
refutation of the spuriousness of pictorial images takes up only three folios
out of a total of one hundred and sixty (in manuscript B), while Nicephorus
returns to the issue of Christology repeatedly and at great length. But after
all it should be kept in mind that the Definition itself dealt with the spuri-
ousness of pictorial images in exactly one word and that the real burden of
the charge was elaborated upon in the florilegium of patristic quotations. In
reality, then, the entire second part of Nicephorus’ treatise — or ninety-five
out of a total of one hundred and sixty folios — is devoted to the refutation
of the doctrine of the true image. Nicephorus’ refutation thus seems to bear
out the thesis of this paper concerning the real meaning of the iconoclastic
Council of St. Sophia.

One last remark before we conclude our discussion of the iconoclastic
side and turn our attention to the iconophiles. It remains puzzling that the
iconoclasts of 815 relegated the positive side of their contention to the flori-
legium and only hinted at it in the Definition. One may speculate why this
was done. In the first place, it was good strategy to “define” as little as pos-
sible, and since the object of the Definition was negative — the rejection of
religious images — there was no need to make the positive side of the icono-
clastic views a part of the formal Definition. But secondly, there simply was
no conciliar authority for the positive side of the doctrine of the true image,
and the iconoclasts of St. Sophia thought — probably rightly — that in order



48 PAUL J. ALEXANDER

to prevail it was expedient not to advance, in the formal Definition, beyond
the positions covered by the authority of the Council of Hiereia.

If, then, the distinction between false and true images is the major new
attack of the iconoclasts of the ninth century, the question arises: How did
Nicephorus meet it? Nicephorus begins by stating that to call Christ’s pic-
torial image false (yevdis) is equivalent to saying that every image of Christ
is false: “But there never could be the absurd argument which would deny
that a thing endowed with real existence and naturally capable of repre-
sentation by image could not be delineated in one particular way but admit
that it could be represented in some other way.” * If the iconoclasts were
right, then neither Man in general nor the priest in particular would be in
the image of Christ.

The only trouble with this counter-argument is that the argument which
it calls “absurd” is precisely the thesis of the iconoclasts — and you do not
refute an argument by calling it names. As if he realized the insufficiency of
his effort, Nicephorus therefore goes on with his refutation. An image is a
likeness (6uoiwpa ), and as such it belongs to the logical category of relation.
The similarity between thing represented and representation binds them to-
gether in form though they differ in nature. Consequently, where there is
similarity, the two things that resemble each other come into being together
and are destroyed together.”® If you have the portrait of an emperor and
if the emperor is a true emperor, then his image will be a true image; but if
he is a false emperor, then his portrait will be false. In fact, the image of a
false thing is not an image at all, like centaurs and goat-stags. Now in evalu-
ating this counter-argument of Nicephorus, difficile est saturam non scribere,
so full is it of the most elementary logical blunders. It just is not true that
there can be no falseness of the image without falseness of the original: the
process of pictorial representation can certainly “distort” the truth contained
in the original. And if Aristotle had said in the Categories * that correlatives
come into existence simultaneously and that they cancel each other, he of
course did not mean that they depended upon each other in their existence
but merely in their relation. Neither Aristotle nor his Byzantine commenta-
tors would have said, as Nicephorus claims, that if an image of Christ was
false Christ himself was false, or did not exist, but merely that in this case
Christ was no longer the original for this particular kind of image. But what-
ever the validity of Nicephorus’ counter-arguments, we are here interested
primarily in the fact that he applies to the problem of religious images a
concept of Aristotelian logic, i.e., the category of relation.

The application of Aristotelian philosophy to the problem of images does
not stop here. To disprove the spuriousness of the religious images, Niceph-
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orus further relies on the Aristotelian doctrine of causation. Nicephorus
knows five meanings of the word “cause,” of which three agree with Aris-
totle’s own: the efficient, the material, and the final cause. But in the place
of Aristotle’s formal cause there appear the instrumental and the exemplary
cause.’ For his present argument Nicephorus uses exclusively the exem-
plary cause. The exemplary cause of Christ’s pictorial image is Christ him-
self or his form, and the iconoclasts by calling the images “spurious” destroy
the corporeal form or pattern itself after which the image is modeled.*

The question naturally arises: How does Nicephorus deal with the posi-
tive side of the iconoclastic argument, i.e., with the contention that the true
image of the saints is the reproduction of their virtues? So far as I can see,
he deals with it only twice, namely, in connection with the quotations from
Theodotus of Galatia (frg. 20) and from Amphilochius of Iconium (frg. 22).
If the virtues of the saints can be reproduced, so Nicephorus says in discuss-
ing the first quotation, this should all the more be true of their bodies. The
virtues are activities exercised by the bodies of the saints. Their bodies are
therefore active, productive, causes, and prior, while the virtues are passive,
receptive, effects, and secondary. The virtues of the saints reveal their capa-
bilities, but their form (i8éa) reveals the saints themselves and is therefore
more worthy of honor.** This defense, which is again couched in the lan-
guage of the schools, would emphasize the physical over the spiritual aspects
of the religious personality, but the point should perhaps not be pressed un-
duly since this was hardly Nicephorus” intention. Similarly, in refuting the
passage from Amphilochius of Iconium, Nicephorus points out that the
bodies of the saints bear witness to the condition of their souls and are the
instruments of their sainthood. He adds that the sense of sight is the fore-
most and most impressive of the senses ** — a statement for which again
there was ample precedent in Aristotle and in the philosophy of the Byzan-
tine schools. On the whole, one must admit that Nicephorus’ refutation of
the principal iconoclastic thesis is not convincing. His treatise is learned
and applies to a theological problem concepts of Aristotelian logic and phys-
ics. It is incisive and decisive where the genuiness and interpretation of
a Biblical or patristic passage is concerned. Yet neither the argument from
the category of relation, nor that from causation, nor that from the relation-
ship of body and virtues seems a valid answer to the iconoclastic argument
of the spuriousness of pictorial images.

We must now return to the general problem to which this paper is de-
voted and try to summarize our conclusions. Was the Second Period of
Iconoclasm really one of “spiritual exhaustion,” of “senile impotence,” of
mere reliance on authority, of slavish imitation of the First Period? We have
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seen how this misinterpretation of the evidence arose. It is due to the simple
fact that in order to be conciliatory and to make the best use of conciliar
authority the Council of St. Sophia, in its Definition, did indeed to a large
extent simply repeat and approve what had been said by the Council of
Hiereia. But we know now that the real thesis of the Council was developed
in the florilegium, and that during the Second Period of Iconoclasm the
emphasis lay elsewhere than before. True, somewhere or other, in the Defi-
nition or in the florilegium, every single one of the old arguments used by
the earlier iconoclasts is repeated. This is particularly true of the famous
Christological argument. True also that the new “line” of 815, in its formu-
lation, “The pictorial image is spurious,” reminds one of Constantine V and
of the Council of Hiereia with their doctrine of the Eucharist as the only
true image of Christ. The difference lies, however, in the new positive mean-
ing implied by this term and made explicit in the patristic florilegium: for
the Council of St. Sophia the only true image of Christ and of the saints is
Man endowed with the Christian virtues. It is on this point that the Council
of St. Sophia places the emphasis, and the final judgment on the Council and,
with it, on the iconoclasm of the ninth century, must be based on the answer
to the question: How original was that position itself? Here everything de-
pends on what one calls “original.” If we mean by it a position never taken
by anybody before, we must state categorically that it was not original at
all. For Origen, in the third Christian century, the problem of a Christian
art had hardly existed, yet he had justified the Christian opposition to pagan
cult images, in a passage to which Jean Daniélou and Professor Florovsky
have recently called attention, by exactly the same argument as that used
by the iconoclasts in 815:

[Our] cult-statues and fitting offerings to God are not fabricated by uneducated
craftsmen but are rendered clear and formed within us by the Word of God: the virtues,
which are imitations of “the first born of all creation” (Col. I 15) in Whom are the
patterns of justice, prudence, courage, wisdom, piety and of the other virtues. There-
fore cult-statues are in all those who, in accordance with the Divine Word, furnish for
themselves justice and courage and wisdom and piety and the furnishings of the other
virtues. . . And in each of those who, to the best of their ability, imitate Him even in
this respect there is the cult-statue “in the likeness of the Creator” (Col. III 10) which
they furnish by contemplating God with a pure heart when they have become imitators
of God (Ephes. V 1). And in short, all Christians attempt to erect the aforesaid altars
and the cult-statues mentioned before, not those that are without soul and without per-
ception and that let greedy demons reside in objects without soul, but those that receive
the Spirit of God, coming to rest upon the aforementioned cult-statues of virtue and
upon him who is “in the likeness of the Creator” as Its own [kindred]; thus the Spirit
of Christ will also settle upon “those who share in His shape” (rois, iV’ ofrws dvopdow,
ovupdppos, cf. Rom. VIII 29), to use that expression. . .36
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From the Alexandrian School the view of the virtuous human soul as the
image of Christ was taken up by the Fathers of the Church, notably by
Gregory of Nyssa, however with the difference that the pagan statue, which
for Origen had been replaced by the true Christian man, now appears merely
as a literary simile.*”

An examination of the Definition (including the florilegium) of St.
Sophia, thus, seems to point toward a connection of the iconoclasts of 815
with Origenism.*® This brings to mind a recent study of iconoclasm by Pro-
fessor Florovsky to which the present writer is greatly indebted. In it Pro-
fessor Florovsky inferred, from the use of Eusebius’ Letter to the Empress
Constantia by the iconoclasts in the eighth century and from its unquestion-
ably Origenist flavor, that the inspiration of iconoclasm was Origenist.*” We
now have an incomparably broader basis for Florovsky’s thesis: the decisions
of the Council of St. Sophia in 815 are steeped in the thought and argu-
mentation with which we are familiar from the passage quoted from Origen.
Let us not forget, however, that among certain iconoclasts, notably with the
Emperor Constantine V, there are clear indications of Monophysite tend-
encies.”” Let us remember also that the notion of the virtuous man as the
true image of the deity was older than Origen, who took it from Clement of
Alexandria and shared it with his pagan contemporaries Plotinus and Por-
phyry.* Both the Origenist and the Monophysite labels of iconoclasm,
therefore, seem somewhat narrow, and its true nature can perhaps be seen
best if we consider what Origenism, Monophysitism, and iconoclasm have
in common: they put undue emphasis (from the orthodox point of view) on
the divine aspect of Christ at the expense of his humanity. Origenism, Mono-
physitism, and iconoclasm, thus, are — and this was again suggested by
Florovsky — manifestations of that strand of Hellenic mentality to which
the concept of “Christ crucified” seemed “foolishness” (I Corinthians 1:23)
and which made piety a concern for the inner man.

The main thesis of the Council of St. Sophia, then, was not “original,”
in the sense that it had never been stated before — though it certainly had
not been stated in this way by the iconoclasts of the First Period. But I am
afraid that if originality is defined so strictly there will be very little origi-
nality left. In the history of thought, originality does not lie only in the first
formulation of a thesis. There can be real originality where a thesis first
proclaimed more or less incidentally by others is made the foundation stone
for the solution of a new set of problems. This is what happened in the
Second Period of Iconoclasm with the doctrine of the true Christian cult-
statues formulated by Origen. The iconoclasts of the Second Period are cer-
tainly not indebted to the First Period for their principal thesis. True to
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Hellenic tradition, the iconoclasts of the Second Period use Origen’s doc-
trine of the true Christian cult-statue as a basis for an elaborate attack on
Christian religious images. Here was real originality,” just as there had been
originality in Constantine V’s connecting the image problem with Chris-
tology. Originality may be claimed not only for the iconoclastic but also for
the iconophile side, which, in order to meet the new “line,” relied on Aris-
totelian philosophy. The spiritual force of iconoclasm was therefore far
from spent in the ninth century. In fact, the full depth of the attack on reli-
gious images was not probed prior to the Council of St. Sophia. The opposi-
tion to the pictorial images of the saints, for example, could be put on the
same footing as that to images of Christ only after the problem of the nature
of religious images as such had been raised. This fresh and vigorous attack,
as is frequent in the history of thought and particularly of religious thought,
produced an original and learned, if not altogether convincing and final,
defense on the part of the image-worshippers, and particularly the literary
masterpieces of Theodore of Studios and of Nicephorus of Constantinople.

HoBaRT anD WiLLIAM SMmITH COLLEGES
Geneva, New York

NOTES

1. F. L Uspenski, as quoted by A. A. Vasiliev, Histoire de I'empire byzantin, 1 (Paris,
1932) 380; Georg Ostrogorsky, Studien zur Geschichte des byzantinischen Bilderstreites,
Historische Untersuchungen 5 (Breslau, 1929) p. 56; also Geschichte des byzantinischen
Staates, Byzantinisches Handbuch, in Handbuch der Altertumswissenschaft XII, 1, 2
(Munich, 1940) p. 141; Edward James Martin, A History of the Iconoclastic Controversy
(London, 1930) 190; Emile Amann, L’Epoque carolingienne, Histoire de I'Eglise 6 (Paris,
1947) 230: “Jean [Hylilas] se fit ouvrir les bibliotheques et les chartriers tant des couvents
que des églises: il n’y trouva que les actes du concile de Hiéria; depuis trois quarts de siécle
la critique des iconoclastes n’avait pas fait de progrés.” In the last resort, all these statements
go back to the iconophile Scriptor Incertus de Leone Armeno, P.G. CVIII, 1025 A-B, who
asserts that the committee charged by the Emperor Leo V to compile a florilegium of icono-
clastic quotations did not make progress until they found the florilegium attached to the
Definition of the Iconoclastic Council of Hiereia (754) and looked up the passages quoted
there. Although, in this paper, I shall have to disagree repeatedly with findings of Ostrogor-
sky, I want to record here my indebtedness to his publications, without which my work
would have been impossible.

2. 1 hope to complete, in the near future, a biography of this author, as well as an
edition of his unpublished main work, the "EXeyyos kal *Avarpom.

3. The biographical data are based on Ignatius Diaconus’ Vita Nicephori written within
one generation after the death of the saint and published by Carl de Boor in the appendix to
his edition of Nicephorus’ Opuscula Historica (Leipzig, 1880) 130-217.

4. The full title of Irenaeus’ Contra Haereses was "EXéyxov xai "Avatporis Tijs Yevdwvipor
yvi.oens BiBAia wévre; cf. the edition by W. Wigan Harvey, I, 1.

5. R. P. Blake, “Note sur l'activité littéraire de Nicéphore 1" Patriarche de Constanti-
nople,” Byzantion XIV (1939) 1-15; Paul Maas, “Die ikonoklastische Episode in dem Brief
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des Epiphanius an Johannes,” B.Z. XXX (1929-30) 279-286, esp. 279. Maas’s ninth-century
archetype is possibly identical with the edition in two volumes the existence of which was
proved by Blake. Robert Devreesse, who does not cite Blake’s paper, assigns Coisl. 93 to the
eleventh or twelfth century (Le Fonds Coislin, Paris, 1945).

6. On Banduri’s projected edition see his Conspectus (most conveniently in P.G. C,
17-38). On Andreev’s project, Ostrogorsky, Studien, 47.

7. Daniel Serruys, “Les Actes du concile iconoclaste de I'an 815,” Ecole Frangaise de
Rome, Mélanges darchéologie et dhistoire XXIII (1903) 345-351; and Ostrogorsky,
Studien, 48-51.

8. In this article, as I must sadly confess, I have myself sinned in the same way as
others before me. I can only plead that the paper is based on a careful transcript and study
of the entire treatise.

9. Scriptor Incertus de Leone Armeno: see above, note 1. A. Ehrhard (in Karl Krum-
bacher, Geschichte der byzantinischen Literatur etc., Handbuch der klassischen Altertums-
wissenschaft IX, 1 [2d ed., Munich, 1897] p. 68) thought that the florilegium was lost.
Banduri as well as Serruys recognized that the florilegium was preserved. Ostrogorsky, Studien,
58 f: “Auf die eigentlichen Bestimmungen des Konzils folgt eine Kette von solchen Zeugnissen
aus den Kirchenvitern. . . Auf die Wiedergabe all dieser Zeugnisse glaubte ich verzichten
zu konnen. . .” By omitting the florilegium, Ostrogorsky came to an erroneous appraisal of
the Council of St. Sophia, as we shall see.

10. First part of Nicephorus’ treatise: B fols. 173a-235b and C fols. 1a-66a. Second
part: B fols. 235b-332a and C fols. 66a-158b. In B fol. 237a, immediately preceding the first
quotation of the iconoclastic florilegium, we find the following line: dpxy ris rév xprioeor
avarporys; while C fol. 66b has in the margin: dpy3 rév xpjoewv. The formulae introducing
each quotation of the florilegium are printed in the Appendix and will show that Nicephorus
is quoting all the quotations in the order in which they appeared in the florilegium.

11. Nicephorus, "Eleyxos kai *Avarpomj, on Leo V: eis olov Téhos 74 émkexeipnuéva
ékféfnke, 0 Bvoraomipior peya kexpdéerar, b kal {dv xakds kabapdv éBeBirov kal dvatpotuevas
&dikos T¢ Mbpy Tov évayby aipdrev TAor Expavé Te kal kaTeudhvey, déwa SvTws Td ériyepa Tis
eis Xpiorov 3f3pews debdpevos 6 ahrrpros (B fol. 174a, C missing). Again Nicephorus says (C fol.
35a-b, lost in B), in answering frg. 11 of the Definition (see Appendix) and after character-
izing Leo V in harsh terms as a persecutor: xai &8¢ [i.e., as follows] ds dApfis e'meiv elkarpor € pi)
Kipios Zafaat 8ub orhdyxva éhéovs kal oiktippdy adrod éméBAefer €& obpavod dylov katouprypiov
atTod kal katnAénoev kai éBonfnoey Muiv kal TOV émavaordvra T ékkAnola odov kai kK\VSwva
mapadifws karylvacey kal 1§ katary(Si Tis dmootacias kal Svocefelas émrdas eis alpav yaAymdoay
éornoey Kkal TéV ovppopdy ToUTwy TOV alTiov, TVY WdvTwY T@V Kakby mopuwrdryy Plow, Yridois
Beoxpitos pereAbov Gy iy déios ekmodiv émoujoaro, ohdty ékuvey Tovs katd Tiv8e TV dpxyy dravras
peylore kal éatoip mepireadvras vavayiw eis Bubov dmarias karolobeiv. These are allusions to
the murder of Leo V in the Palace Chapel of St. Stephen on the morning of Christmas 820
(see J. B. Bury, A History of the Eastern Roman Empire [London, 1912] 52 f.) and to the
tolerant religious policy of Michael II.

12. Photius, Epistulae, I 16 (P.G. CII, 768 B).

13. I quote an instance primarily editorum Gregorii Nysseni in usum. The Council of
St. Sophia quoted a passage from Gregory of Nyssa, without further identification, as follows:
pnkéTe Ty cwpatady kal Sovhikny popdiy év T geavTod wioTer dvatvrday, dANL TOv &v T 80&y Tof
Iarpos évra kal é&v popgsi Beod tmdpxovra kai Oedv Svra Adyoy, TobTov mpookivel, kal uy) THV Tob
Sovov popprjv (B 278a, C 107b). Nicephorus remarks (B 279b, C 109b): ywaokew 88 xpy os év
T TéV GyTiypdwv péperar Tov év T 83¢y Tod Ilatpds dvra kal Oedv Svra, Todrov mpookive Aafovra
v Tob SovAov popdiv.

14. In discussing the authenticity of an Encomium on Basil attributed by the Council
of 815 to Amphilochius of Iconium (frg. 22), Nicephorus says: fuiv yip obx éeyévero, kairor
mOAGL  Kkapobow, OTi uy i péve dvriypdde, kal ToUTe veoypddw, wepiruxelv v ppovpais
dopadeordtas 10y éykabepypévors kal pmdapod éXévbepudley auykexwpypévors, ob pyy ohde mida
mporelvew wamore (B 275a, C 105a).

15. In the Appendix the reader will find a new edition of the Definition of 815. I had



54 PAUL J. ALEXANDER

originally thought to reprint that of Ostrogorsky. Soon, however, I convinced myself that in
certain respects Serruys’ edition was better than that of Ostrogorsky. Ostrogorsky’s fragments
5, 6, and 7, which he was so proud (Studien, p. 48) to have added to those collected by
Serruys, are in reality quotations by Nicephorus from the Council of Hiereia (754). This is
made quite clear by the trend of Nicephorus’ argument (which it would take too long to
sketch here). The fragments 5, 6, and 7 are even printed among the Acts of the Seventh
Council of Nicaea (787), (frg. 5 Ostrogorsky = Mansi XIII 324 D-E, 328C; frg. 6
Ostrogorsky = Mansi XIII 221C; frg. 7 Ostrogorsky = Mansi XIII 225D, 229A, D-E).
Serruys seems to have realized this: “C’est ainsi qu’il [Nicephorus] reproduit en partie les
actes de 754” (p. 346). Ostrogorsky’s error was due, partly, to insufficient study of Nicephorus’
presentation, partly to the fact that frg. 5 is written in B, and frg. 7 in both manuscripts, in
the way in which fragments from the Council of 815 are normally presented in these
manuscripts. Frg. 6 is marked in neither manuscript as belonging to the Council of St.
Sophia. For these reasons it was impossible simply to repeat Ostrogorsky’s edition. On the
other hand, I could not use Serruys’ text since Ostrogorsky had correctly added two frag-
ments (frgs. 4 and 11 my numbering = frgs. 3 and 13 Ostrogorsky). Also I, myself, was
able to add two fragments (frgs. 1 and 12) which had escaped both Serruys and Ostrogorsky
because they are only Nicephorus™ paraphrases (not verbatim quotations) of lost passages
from the Definition of 815. I also have corrected a few minutiae. I have no illusion that in a
task where such outstanding scholars have erred I shall be able to present the final text. That
will have to wait until after the critical edition of Nicephorus’ treatise is completed. All
quotations, in this paper, from the Definition (including the florilegium) of 815 will be num-
bered according to my own edition to be found in the Appendix, but, to make comparisons
easier, the reader will find in the Appendix a concordance of the three editions.

16. Frg. 14.

17. Constantine V, Ileiows II, frg. 21 (Ostrogorsky p. 10) kai eixdv éore TOD oGparos
abdrod kal & dpros bv AapSdvoper, popddlwv Ty odpka abrod, ds eis Timov Tod dparos ékeivov
yevdpevos. Council of Hiereia: Mansi XIII, 261E-264C, quoted by Ostrogorsky pp. 21 f.

18. Frgs. 12-13.

19. Each of these quotations raises problems of attribution, of meaning, and so forth,
into which we cannot go at the present time. To give but one example: the passage attributed
in the florilegium to Basil (frg. 23) may actually be Gregory of Nyssa’s; see E. v. Ivanka,
“Die Autorschaft der Homilien . . . ” B.Z, XXXVI (1936) 46-57. To make communication
easier, I shall in this paper speak of “passages from Basil” or “from Gregory” or use the
phrase “Basil or Gregory says” where precision would require clumsy formulae such as
“passages attributed by the Council of St. Sophia to Basil or to Gregory” or “the Council of
St. Sophia attributed to Basil or Gregory the saying . . .” I should like to state here, how-
ever, that such formulae should not be construed to imply any opinion regarding authenticity
or real meaning. In other words, at the moment we are not interested in the views of Church
Fathers such as Basil or Gregory on pictorial images but in an analysis of the view on
pictorial images which the Council of St. Sophia attributed, rightly or wrongly, to the
Fathers cited.

20. The “old passages,” ie., those already quoted at Hiereia, are our fragments 20
(= Mansi XIII 809E where it is attributed to Theodotus of Ancyra); 22 (= Mansi XIII
301 D where the fragment appears in much shorter form); 25 (= Mansi XIII 297A); 28
( = Mansi XIII 300A); 30 A ( = Mansi XIII 292 D-E). Frg. 18 (Asterius of Amaseia) was
quoted in 787 (Mansi XIII 305B) but by the Orthodox, not by the iconoclasts. Incidentally,
several of the prize pieces of the Council of Hiereia were omitted by the bishops of the
Council of St. Sophia. In the first place, no Biblical passage appears in the florilegium as such
— though two are quoted in a text attributed to Epiphanius. Secondly, Eusebius’ famous
Letter to the Augusta Constantia was omitted from the florilegium —a fact specifically
emphasized by Nicephorus. There were other less important cases of exclusion.

21. A subsidiary (and connected) theme that occurs in many of our passages (20, 21,
29, 28) are declarations in favor of the written and spoken word (over what is perceived
by the eyes) which is apt to produce, in the listeners’ souls, the true image of Christ. I plan
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to deal with this theme, which implies a preference of the sense of hearing over that of sight,
in a different context.

22. We see now that the other “epithets” contained in the Definition itself (above,
p- 41) are also connected with the central thesis of the florilegium. If the Definition had
called the saints “sharers in the form of Christ” (rods cuppdppovs adrod dylovs), we see here
the influence of Epiphanius (frg. 30B, referring to Rom. VIII 29) and his theory of the
virtuous man as Christ’s image. If the Definition had called pictorial images soulless (dyvyos),
just like frg. 28 of the florilegium, the reader is reminded of true images that are not
“soulless” but are in fact the souls of the Just. Furthermore, we can now understand why the
“old passages” (above, note 20) were taken over from the florilegium of Hiereia: frgs. 20,
22, and 25 were indeed precious supports for the central thesis of 815, while frg. 30A was
probably taken over simply because it was iconoclastic and was attributed to the same
witness as the most important piece in the entire dossier of 815 (frg. 30B). The last
reasons probably account also for the inclusion of frgs. 30C and 30D, which are unconnected
with the central thesis of 815. What motives prompted the inclusion of frgs. 17, 27, and 29,
I am unable to say.

23. The Council of Hiereia had expressed, in one of its anathemas, what was to become
the central thesis of the Council of St. Sophia, Mansi XIII 845C: € 7is ras Tév dmdvrov dylwy
idéas év eixdow ayixows kai dvavdois & VAwdv xpopdTev dvacryhotv émrndedo. pndeuiav Svyow
$epoioas, - . . . kal odyl 8 pdAdov Tas Tolrwy dperas Sid TV év ypagais wepl abrdv Sphovuévwy
0idv Twas éujixovs eixdvas & éavry dvalwypadel kal mpds Tov Spowov abrois ék Tolrov Sieyelpera
{dov, kabos of évleor Muav épnoar mwatépes, dvdfepa. Yet the emphasis, in 754, lay on the
Christological issues.

24. Ostrogorsky, Studien, 40-45.

25. Frg. 2 (ibid., p. 8).

26. Frg. 24 (ibid., p. 11).

27. B 173b (lost in C): "EAleyxos kai dvatpomy Tod dféopov kai doploTov kal Svrws
yevdwripov 6pov Tod ékrebévros mapd Tév dmoorarnodvrwy Tis kafolkis kal droaTolis ékkAnoias
Kkal ¢ANoTpiw wpoobenévwy dpovipate én’ dvapéoe Tijs Tod Beod Adyov cwryplov oixovoulas.

28. C 56b-57a (B lost): AN’ Spilovrar pév od8tv, 76 dAASTpiov 8¢ dvackevdoavres kai
amomepydpevor - . . (Sov éfevro wavredds oddéy V8¢ kareokelaoar ob yap elxov & Gfoovow . . .
70 ydp Yeddos ddpiorov Kal dvimapkrov kai odk éxov Gmo woré oTioeral. Slvamy yoby dmodpdcews
Kal oTeprioews 6 kat’ adrobs Gpos pivov mepexel, Oéoews 8¢ oddapds SAws Adyov kéktyrar dore
kwdvvedew unde Spov dvopdleabar, eimep of kuplws dpou ék Tdv Bégewy padov kal karapatikdy Adywy
mpolaow kal 70 T{ elvar AN od 70 T{ uy elvar T vwokelpevoy Snhodvres: dpos ydp éorw Adyos
oUvropos SpAwtikds Tis obolas Tod brokeyévou mpdyparos . . .

29. B 223a, C 50a: ¢AN’ 0d8’ dv Tis dvadavely) more dmokAnpuricds Adyos Os émi Tév dAnbias
dvtov kal eikovileabar mepukdTwy TO pev obtw ypdpesbar kwAloewe, érépws 8¢ eikovileofur
gvyxwprjoeLev.

30. B 223b, C 50b: évreifev Aourov éd’ dv 1& Spota mpokerTal, TH koW peréxew Tis oxéoews
owesdyesfar ws Ta oML kal guvavaipeiobar katd 16 €eldos Tod Adyov Tovrov cupBiverar.

31. Aristotle, Categories, 7b 15-19.

32. B 224b, C 51b: 75 airwov Tév moMaxds Aeyopévwy of mepl Ta Towabra éoxohaxdTes
$aoiv wouyrikdv T€ yap elvar kal pyavikdy mapaderyparikdy Te o kal bAwdy kal ért mpods Tovrois
rehcdy. Note that Aristotle himself, in Physics I 3, 1946 b 26, uses €lSos and mapdSeypa as
synonyms to designate the formal cause (76 €l8os xai 70 wapddetypa, Tobro 8%éoTiv 6 Adyos 6
70d 7{ 7w elvar) . Yet the separate mention of the exemplary cause together with the instrumental
cause in Nicephorus ought to make it possible to define more closely the handbook of Aris-
totelian philosophy used by Nicephorus in this and his other writings.

33. B 224b-225a, C 51b-52a: érel olv xal % Tod Swripos fuév ‘Inced (om B) Xpiored
eicov Texynm) 7€ (om B) éoru kal xepdipnros, iva TdANa mapdpey viv, mapaderypaTicdy aitiov ody
érepov Tu §) adrov Tov Xpiordy kéxkyrar fror 76 kar’ abrov €ldos. of Tolvvv Tob YeiSovs kabyynudves
8 Tijs pwvis Tavrys [ie., Yevddvupos’] Avpaivovrar 7@ T0b airiov Adyw, Tadrov 8¢ eimeiv avawpoiot
70 gwpatkov €idos adtd kaf’ b 1) Towalry ypady) Suakexdpaktar. TovTov 8¢ i dv yévoiro eis Ty Tod
Adyov odprwow Svopyudrepov;
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34. B 261b, C 91b: & vap ai dperal TdV dyfwv olovel (olov C) eikdves éuyuyor did TV
veypappévoy Selkvuvrar, To katopfobvra Tds dperds odpata méop Sikadrepov kard Tas idéas
(eidéas C) abrév eixovileoBai; Sov kai odpa mpdéews dvaykadTepdy Te kal TyuGTEpOV s TO pev
dvepyolvra Ta 8¢ évepyolpeva, kal Ti pév dmworelodvra Ta 8¢ dmoredolpeva, kal alTia kal wpdTa
alriatdv kal Sevrépov Tév (om B) épyov dvrov. €l yoiv py) Tadre olrws éxol, kal olkos kai vads kal
KAy T0d kaTackevdoavTos oikoddjnn kal TékTovos TymwTépa. Kal ai pv dperal ola mpdées (mpdéis
C) rvyxdvovoar mepl & gopata TO émiekes Kal mpakTkOY adTéy mapadprolow, ai iSéar (eidéar C)
3¢ adrd T8 odpara fyoww adrovs Tovs dylovs fuiv éudavilovaw émolol Te Gvtes ériyyxavov kal Gmws
ehavdplas elyov kal yevvardTyros.

35. B 273a-274a, C 102b-103b: ratra (rairy B) &) kal Td oopata ols os Spydvots
Xpnodpevor Tév Yuxéy 10 yevvaiov kai difrryrov mapdornua émedeifavro [i.€., ol dywol]- ob yap dv
Tis elmor &s copdroy dixa SujfAncay . . . € yoiv Tév dylov Tis mpdées dmogepvivew mpoypnoo,
ériunoas dv kal T& odpata . . . 1L kal T& ToVTwv ékTumdpaTa Sid XpwpdTev Te Kal ws érépws
ypapépeva . . . od yip dkofs Syis devrépa ) dobeveaTépa olde duvdpoTepov TéV oikelwv alobnTéy
avrihapBiverar . . . lope yap Sijmov dmavtes GTu ye Sijis Tdv alobyTnpiwy T TyuGTATOV Kal Gvay-
KllLOIT(lTOV TPG.VG’(TTCP(‘V TE Ka;. 65‘(‘01775’0'76’)0]’ (Tpal/EU‘TépaV TE Kai 6$Uwﬂ'€UT€PaV?) T(?)V i‘ﬂ'Oﬂ'LwTéVTwl’
aiotijoe. oxoly dv T dvridqyw (7év twomarrdvroy . . . drripw om B)- kal yip 76 drovoroy
im0 T0b Sparod méduke pldveabar, kal BarTov éperxioerar Tév dAAwv 7 Gpacis bow kal paidov TO
éraywydv éxe. On the hierarchy of the senses, see above, note 21.

36. Origen, Contra Celsum VIII 17-18 (ed. Kétschau, vol. II, pp. 234 f.). dydApara
8¢ kal mpémovra fe dvabipara, oly vmd Bavalowy TexwTdy kaTeokevaouéva GAN’ vmd Adyou feois
Tpavolpeva kal poppolmeva év  Wpiv, ai dperal, umijpara Tvyxdvovoa TOD mpwToTOKOV
“mdoys krigews,” & oL Swkatoolvys kal cwdposivys kal dvdpelas kal ooglas kal evoePeias
kal Tév Aowmdv dperdv wapadelypata. év waow odv éoTi, Tols Katd Tov felov Aéyov cwdpooivnr
éaqurols KaTaokevdoaot kai SikaooUvmy kal dvdpelav kal coplav kal eboéBeav kal THV Aouwdy
dperév T4 Kkataokevdopara, dydApata . . . kai v ékdoTe 88 Tdv katd lvapw ékeivov Kal év
rolTe mpnoauévor éotlv dyakpa 10 “kar’ eikdva Tod kricavros,” Omep xatackevd{ovol T§ évopir
fed kaBapd kapdia, “ppmral’ yevipevor “rob feod.” kal drafamAis wdvres Xporiavol dmolovs elmoper
Bopods kal émoia wapeoTioaper dydipara mepdvrar idpiecai, obk dyuxa kal dvaicOyra obdde
Sapdvov Aixvov épedpevivrov Tois dyixois Sekrikd dANG wvedparos feod, Tois elpnuévors dydApaot
Tis Gperijs kal TG “kar’ eikdva Tod kricavtos s oikelows émdnpovros oltw B¢ Kal TO wvedpa TOT
Xpiarod Tols, iv’ oltws dvopdon, cvppdpdors épldve. Note that even the quotation from Rom.
VIII 29 (above, note 22) occurs in Origen. See Jean Daniélou, Origéne (Paris, 1948) 48, and
George Florovsky, “Origen, Eusebius and the Iconoclastic Controversy,” Church History XIX
(1950) 3-22, esp. 17.

37. Gregory of Nyssa, De perfectione, ed. W. Jaeger (Leiden, 1952) p. 177 f. = P.G.
XLVI, 256 A-B: & 8év8pw 7is 4 mérpa mpoanyoplay avfpamov xapiowro, dpa dvBpomos éorar S
™ kAjow 3 10 ¢urov 4 6 Mfos; olk éori Tabra, dAAG xpy mpérov €var dvbpwmov, €’ ovTws
dvopacivar Tf mpoonyopia Tis Pioews. odde yap émt Tév Spowwpdrov af kMjoes T6 Kipiov éxovat, os
& s dvfpomov Aéyor Tov avdpudvra 7 immov T0 pipnpa, AN el wélot Tt kvplos kal dyevdas
bvopdleatar, GAnbi Selfe mdvrws T mpoanyoplav i plats. 1) 8¢ dvadefapévy Ty plumow VAn, Omep
&v obaa Tixy, Tobro kai dvopdlera, xakkos 3 Aifos 7 T TolobTOV trepov & éméBadev 7 Téxym TO
€lSos mpds 10 Sokodv oxnparicaca. (This text was referred to by Professor Werner Jaeger, of
Harvard University, in the discussion following the reading of my paper.)

38. One quotation of the florilegium of 815, that attributed to Leontius (frg. 19), even
seems to imply that Christ looked different at different times. This was indeed a character-
istic doctrine of Origen (see E. von Dobschiitz, Christusbilder, Texte und Untersuchungen
zur Geschichte der altchristlichen Literatur, N.F. IIT [18997 105 *) which was connected
with his theology of the Incarnation. See also Erik Peterson, “Einige Bemerkungen zum Ham-
burger Papyrus — Fragment der Acta Pauli,” Vigiliae Christianae 11 (1949) 142-162, esp.
157 f. The Persian tradition where the infant Jesus appeared to each of the Magi as being of
his own age before he appeared to the three of them together as a baby thirteen days old
(see L. Olschki, “The Wise Men of the East in Oriental Traditions,” University of California
Publications in Semitic Philology XI [1951] 375-395, esp. 381-386) is a somewhat special
case.
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39. For Florovsky’s study, see above, note 36. Page 12: “. . . do we have here one of
the original sources of the Iconoclastic inspiration, at least in its later theological form? Should
we not explain the obvious popularity of the Iconoclastic bias among the learned bishops and
clergy . . . on the basis of their Origenist leaning?”

40. Ostrogorsky, Studien, 24-29.

41. Clement of Alexandria, Strom., VII 5 (vol. IIL, pp. 21 £. Stihlin): &7 834 ofros 6
yvooTikds 6 woAlod déios 6 Tipos 79 Oed, év & 6 Oeds évidpevrar, TovréaTw 7 wepi Tob Beod yvdois
xafiéporar. éraifa kai 10 drekonopa epopey dv, T0 Belov kal dytov dyadpa, év Th Skala Yuyd,
drav pakapla peév abry) Tvyxdvy, dre mpokexablapuévy, pakdpa 8¢ Swamparropévy épya. évraifa xkai
70 évidputov kal éndpudpevov, TO pév émi Tév 8y yrwoTkdy, TO 8¢ éml Tév olwy te yevéobar, kdr
undérw bow déow dvadééacbar émomijuny Geod. mav yap 16 példov moredew morov 18y 79 Oed Kal
kaldpvpévor €is Ty dyadpa évdperov, avaxelpevov Pep. Plotinus, Enneades, I, VI, 9 (ed. R.
Volkmann, vol. I, p. 95): wés dv odv {8ois yuxmy dyafiy olov 70 kdAhos éxer; dvaye émi savrov kai
i8¢ kdy wimew oavrov idys kakdv, ola mouprys dydApatos, 6 Sl kakov yevéobar, 10 pév ddapel, To 8
dméfeae, 10 8¢ Aeiov, 10 8¢ kabapov émolnaev, éus édeiée kakov émi 1 dydApart mpogwmov, odTw Kai
ol dpalper 600 TepuTTa Kal dmeifuve Soa okohid, Goa okoTewd kabalpwy épydlov elvar Aapmpd kai
wy) waloy TekTaivwy 1O ooV dyalpa, éws dv ékAdpyy o Tis dperis 4 Oeoedis dyrala, Ews v USys
soppocivyy & dyvy BeBocar Bdbpe (quoted by Daniélou, Origéne, 49). For Porphyry, see
E. Norden, Agnostos Theos, ed. 2 (Berlin and Leipzig, 1913) 345 (quoting a text from
Hierocles which seems to be based on Porphyry).

42. The question arises: Did the doctrine of the Council of St. Sophia prevail down to
the end of official iconoclasm in 843? There are some indications that this was not so. If this
doctrine was accepted and if therefore the saintly soul was the true image of Christ, then the
iconoclasts of St. Sophia and their followers should not have objected to the cult of the saints.
Yet an important hagiographical text, which has received far too little attention, the Vita St.
Theophanis by Methodius Patriarch of Constantinople (ed. V. V. Latyshev, Zapiski Rossiiskoi
Akademii Nauk, VIII* série, XIII, 4, Petrograd, 1918), which was written under Theophilus
(ibid., p. ix), contains a lengthy and highly interesting dissertation on the effective inter-
cession of the saints (chs. XXIX-XXXII, pp. 32-35) and the explicit information that it is
directed against contemporary opponents (ch. XXXII, p- 34, line 18: aigxwésbuoar évredfey of
ras mpeaPeias Tiv dylwv obk éxdexdpevor kTA.). It is probable, therefore, that just as under Con-
stantine V (Ostrogorsky, Studien, 29-40), at least some iconoclasts under Theophilus objected
not only to the images but also to the cult of the saints. Now V. Grumel, “Recherches récentes
sur Iiconoclasme,” Echos d’Orient XXIX (1930) 99, shows that a third Iconoclastic Council
was held at Blachernae under Theophilus and that it once again (above, p. 41) called the
Eucharist the true image of Christ. It is possible that under Theophilus official iconoclasm
abandoned the position of the Council of St. Sophia (815) and returned to the views of
Constantine V, even accepting, unlike the Council of Hiereia (754), his hostility to the cult
of the saints.
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DECRETUM CONCILII ICONOMACHI SUB LEONE V ARMENO CONSTANTINOPOLI IN ECCLESIA
SANCTAE SOPHIAE HABITI, CUM FLORILEGIO IN CALCE DECRETI ADIECTO.

Libri:
B = Paris. Graecus 1250, saec. XIII (XIV?), fols. 173a-332a.
C = Paris. Coislinianus 93, saec. XV (XII?), fols. 1a-159a.*

Editiones Impressae:
Serr = D. Serruys, “Les Actes du concile iconoclaste de I'an 815,” Ecole Frangaise de
Rome, Mélanges darchéologie et dhistoire, XXIII (1903) 345-351.

Ostr = Georg Ostrogorsky, Studien zur Geschichte des byzantinischen Bilderstreites,
Historische Untersuchungen 5 (Breslau, 1925) 48-51.
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*auctor est Nicephorus verbum ofro. de Leone III et Constantino V dictum
esse, sed cum concilium in Hiereia (754) multos annos post excessum Leonis III
(4 741) habitum sit, puto synodum Sanctae Sophiae (815) revera de Constantino
V et Leone IV locutam esse (vide frg. 16).

2 rarépwy om Ostr

3. (B 178a, C 15b) =y dxépalov kai dmapdSorov, pdAdoy 8¢ elmeiv dypnorov moinow Kal
mpooKlynow Tév eikdvwy KaTéxpwvav, TV & mvelpar Kal dAnbela Aarpelav ! mporymioavres,
* Ev. Joh. IV 23,

4. (B 183a, C 6b) és feois mpooehphvfévar Tais eikéow adrovs dmrodawdpevor. om Serr

5. (B 184a, C 7a, 11b) s ovvodos kvpdoaca kai Befawoaca tév dylwy marépwy T
BedkAvra ddypara kai Tais dylas oikovpeviais ¢ 1 ouddois émakodovbhioasa edayeordTovs Kavdvas

éélfero.

1 ¢¢ ante oixovuerixais coll C 7a, sed recto 11b.

* Codex C non est ex B descriptus, ut docebat Ostrogorsky, Studien, 47 (vide
R. P. Blake, Byzantion XIV [1939] 14 adn. 1) sed ambo ex archetypo litteris
uncialibus scripto fluxerunt (Paul Maas, B.Z. XXX [1929-30] 279).
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. , TV ay?j avvodov Ty guykpornleicav év Blaxépvais év T4 vad Tijs
/. -~ -~

ravaxpdvrov HapBévov émi tév midar eboeBiv Baoiléwy Kwvarayrivov kal Aéovros domaoins dmo-

4 3 3 -~ ’ 3 -~ 3 \ \ 3 3 3 ’ ’

Sexopevor ws éx matpukdy Soypdrev dxvpwbeioay dkaworopnTd T év abry éndepopeva GurdTTovTES

3 / 7 \ oy \ ~ s 7 ’ et 7/ ¥ \ ’ ’ - ’

dmpooklyyrév Te Kkal dypnoTov T TéV eikdvwy moinow Gpifopey, eldwla 3¢ Tavras eimelv peoapevor
P

1 kakod mpos kaxov % Sudkpiots.

' kae sser C, om libri infra (B 234a, C 64a).

éoTL yap kal

(XPHSEIS) !
' XPHCEIC addidi ex B 237a: dpx#% r#s tér xphcewr avarpowis, C 66b (in
marg): dpxh Tdv xpioewy.

17. (B 236b, C 66b-67a) (mpotioryv kai kparicryy kard eiBodwy mporlbéaat xpiiow, vs
- . R \
¢ dmoorohdy katapydpevor Sardéewy, dpdokovres 6T dpxifev adrdy Tév dmooTédwy éoiv 7 ddtalis
~ ~ -~ \ 2 ’ 3
mpds 1o 1§ mokiAia kal Badf Tév xpopdrwy Xpduevoy abry 1) Toivvv éoo Tov * SdkTvdov pubpifwy *
3 -~ -~ ~ ~ b - -~ 4 \
éml T Tod oTavpod ypadf. Ppevye TOv dkoopov kéapov iva py TOV Tis mapaxois évdioy deppaTov
xtrava.?
' abry scripsi: adri libri
*égo Tov B: &sovrac C
3 pufpitovres (corr) C
p
* Gen. 11T 21.

/ ’ 7’
18. (B 241b, C 71b) (8eirepov yap mapdyovow *Agrépiov émiokomov *Apaveias émypapopevor
-~ -~ \ 4 ’ ’ 4 . \ /7 N
év 1 memoupéve avrd Eus 70V wAovatov kal TOv Ad{apov Aoye ¢dukovta oUTwS } M3 ypdoe Tov
-~ -~ -~ 4 L) 2 ’ -~ ’ .
Xpuorov dpkei yop adrd 7 pla Tis dvowpatdoens Tarevoppoaivy fv abbapéres 8 Huds xatedéfato

éml 8¢ s Yuxiis gov Baotdlwy vonrés ToV dowpatoy Adyov mepidpepe. P.G. XL 168 B.

19. (B 246a-b, C 76b) (mpodyorut yip perd Taira Aeovriov Twds Adyov mepiéxovta obrws 1)
"Ev 8¢ 76 2 mpooelyeabar adrov éyévero 76 eidos Tod mpocdmov abrod is 6 YAos kal 6 ipaTiopos abTod
Aaparpods bacrpimTav.® ols émpéper * Aéywr kadis ol xpopatéypapor Lwypddo plav eikdva Tod
Kuplov ypddew od pepabhikaow. woiav yap eikdva loxvovat ypdyay; Ty &v 1§ Bamrriopate Ry 6 *Topddvns
180w Eppibev; GANE TV év 7§ Spew v olX VmveyKav KaTavoijoal IIérpos kal TdkwBos kai Twdvyns; dAld
v & 1§ oravpd v 6 fhos Katavorjgas éoxorialy; dAAa ™y & 1§ Tdpy v kaTavoroaca ai KT
Suvdpers Eppiéav; GAAE TYY & Tij dvaordoe fy re® o pabfnrai Beacdpevor ob auvikav; éxTATTEL e
opddpa els ékagTos THV 6 Aeydvrov 81e éyo TO bpowaidiov 7 Tod Kupiov kéxkrppar. Oées T Oporw-

-~ -~ \ -~ 7 \ 3 ’ -~ N 4
aidrov T adrod krijogactar; ® & Th Yuxg oov alro kTijoaL elkéw yap duijxavov ypagnval Tov Kipeov.

! Acovriov Neawohews ris Kimpov in marg C % §re non intelligo
2% B: 10 C “ré» B: om C
*Ev. Luc. IX 28. i duowwaidior: dpowwaeidior B opowwoidny C

s émpéper C: émupépor ? B * kricacba C
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20. (B 254b, C 84b) (évreifer ép’ érépav xpiiow ol tijs Tovdaikijs poipas levrar @eodoTov Tod
ék Talarias émypapopévyy Tolvopa éxovoar &de 1) Tas Tdv dylwv idéas ? ol év eikdow & bhikiy ?
xpopdrov Swapopdoiv wapelijpaper, GAAL Tas Toltwv dperds S Tdv év ypadals wepl abrdy
Snhovuévwr oldy Twas éufiyovs eikdvas dvapdrreator dediddypeba, ék TolTov Tpos TOV Spotov abrois

~ - \ ’ » 5 , K
dieyepopevor {hlov. émel eimdTwoay oi Tas Towdode dvacTnlobvres popdas wolas dpa ék ToUTwY

karamolavoiey Opelelas; 3 év wola Si& Tis TovTwy dvapvioens dvdywvrar® mvevpatky) fewpia; AN’
€vdphov és patala %) TowalTy érivoa kal Safolukijs pefodelas elpyua. Vide Mansi XIII 309 E.

! OeodéTov émigrémov 'Ayipas in marg C
* eidéas C

38t Uhkdv: éx Evhkdy C

* éx TovTwy sscr C

° gvdyorrar B

21. (B 266a, C 96a) (wpooribéact yap Tois wporafoior Bacilewy Twa Sekevkelas dpytepéa
maparAacdpevor T4 abdrd Tols TOD wemompuévov ®eoddTou Kkatd TEV dylwy xevoduwvoivra. éxer 8¢ T4
mpopepdpeva &8e 1). Tovs év dperf) yoiv Lefiokdras ob S Tis év xpopact Texvovpyikis émaTiuns
Tipdv Oei, Omep éotiv EXApukils pubBowoilas dvdmAagpa, AN 8 Tis ypadikis Oewpias TovTous els
avapvnow Ekew kai ppeigbar Tov Ejhov. Tis 2 yap dv yévoro Tois dvfpdmows éx Tijs TGV Todrde
poppwpdrov Kaxotexvias edepyesia, ) T éxor BeopiAés Te kal Timov § TéY dylywv Spowpdrwv
Teptepyia;

" Baohelov émiokémov Zehevkeias in marg C
s A
T5s C

22. (B 267b, C 97a-b) (pera 8y ratra waparbéacty *Apgpiroxiov Tod €€ "Tkoviov Adyous ék

-~ 4 2 3
! rowdra Aéyerar 2) Of dywor ob

- s 3 Ay I3 > \ ’ ’ 3 * \
700 memotnpuévov avrd "Eykoplov eis Tov peyav Baoideov, év ols Ta
’ ~ \ ’ e A 3 ’ 3, ’ ¥ ~ ’ -~ ’ o 3
mpoodéovrar Tdv did ypappdrev fudv éykopivv, éyyeypapuévor 18y ¢ BBMle Tév {evrev, dv %
dukatoaivy maps 76 * @eh mepilaktar. fueis 8¢ xpploper Tav Sk uédavos Ypappdrov 6Tws 6 vois
€ -~ ’ \ 4 ’ b \ > ’ \ 5 3 \ 4 o \ ~
npav Saypddy Thv TovTwy wviuny els kowny opéleav kal duev dkpoaral ToUTOV, STav S THs
avayrecews T} dkojj Tapamépmoper * os yap & peydlov Gpoavpod mpos oixovoplay Tis ebepyeaias
AepBavopev kal mAnpodpey fudv T dotepipara Tals Tovror wolirelus (ob y&p wAnpodrar dxoy &’
émbupias éxovoa dkodoar Ty TovTwy Tehelwow). AN’ ob xpwpact Tois wivaé T& capkikd adrdv
mpoowma émpelés fuiv éTvmody 6T ob xpplomev TovTwy, GAAE TV TovTwv dfAnow éxpmolpmevor
kai tis dyafas mpdles Sevrepodper kal Ty wpds Oedv dydmny Siaypdpouer kai opey punTai TéV
ayafév mpaewy adrdv, évrilfévres T ypapi Tos Tovrwv wrfuas perd Odvarov mpds Tods dkovovras
bmos yvdou Ty & Kkéopy adrdv dvaoTpodiiy.
Graece non extant, sed Syriace habes, vide K. V. Zetterstéen, “Eine Homilie des
Amphilochius von Iconium iiber Basilius von Cisarea,” Oriens Christianus XXXI
(1934) 68 sq. Vide Mansi XIII 301D.
‘ra om C
>’ Augthoxlov émokdmov Tob "Tkoviov ék Tob éykwulov Tob els Tov dvywr Bagileor in
marg C
*r$ om B
* wapamréumouer C

23. (B 275a, C 105b) (égjs 8 mapapépovor puvas Tob peyddov és pact Baoihelov ék Tod
mepl Tis T0b dvfpdmov yevéoews *Eis 16 kar’ eixdva Adyov mpaTov Suayopevoiaas ! Todde %) *Eu uy
™ 10b yevéola kal opolwow S¥vauy Ny éxapioato, odk dv 1§ éavrdv éfovala Ty mwpos Bedv
opolwow ééfapefa: viv 8¢ Suvdpe Huds émoinoer SpoiwTikovs Bed, Slvauw 3¢ Sovs mwpds TO

e - A >4 A - 3 ’ ) - - - ’
opowoiobar Oep dpikev fuis épydras evar tijs mpds Bedy dpowboews lva téewos 53 Tis épyacdias 6
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wodds, iva py domep eixdves dpev mapd {wypddov yevdpevar eixj xai pdryy kelpevar orav yap
dxpBis pepoppupévny eixdva iSps TH mowkiig TéV xpopdrov, o TRV eikdva éraivels, AL TOV
Lwypdpov Oavpdles.t

P.G. XL1V, 273 A-B.

! drayopevoas C

® 7ol weydhov Basikelov éx tiis ‘Efanuépov in marg C
*7é\ios €l C

* favudins B

24. (B 277b-278a, C 107b-108a) (érdpueva rovrois Tov iepov Tpryydpiov 1ov Nvooaéwy !
lepdpxnv wapaxopilovow ds olovrar Suddokovra obrws %) Muxér. Ty owparddy xai SovAuyy
popdny &v 1 geavrod wigre dvarvmdoy, dAAL Tov & T 8fy Tob Iatpos Svra Kal év popdf Ocod
trdpyovra kai ®edv dvra Adyov, ToiTov mpoakivel, kal py Ty Tod dovAov wopdrjv.

! yvoaéwy C
% Tpnyoplov émakémov Nbons in marg C

25. (B 282b, C 112b) (émi 8¢ ta émdueva mpdiper & ols éxxerar Tod Bepydpov Tpyyoplov
éx Tév Enéy abrod piows éxovaa Tdve tov Tpomov 1) "YBpis wiorw éxew xpdpast, pa év kapdig.
# utv yap & xpbpacw ebyepds éxmAiveras, § 8 & 1o Bdfe Tob vobs, éxelvy poL poopikifs 2-).
Carmina Moralia 31, 39 sq. (P.G. XXXVII 913), vide Mansi XIII 297 A-B.

1 Tpnyoplov roi BeoNéyou éx Tév 'Emdy in marg C
2 wpoopiheis C

26. (B 284b, C 114a-b) (évredfev ér’ dAAy pataromoviav perappufpilovrar pdakoyres')
“Todwms 8¢ & Xpvodaropos & 7§ eis ‘Popardy Tov pdprupa.l M) yap toixows 6 Xpiords meprypdcpera,
p) yap 6dBapois 6 Fuérepos Seomomys bparar. 6 éuds Seomdrys, paldov 8¢ 6 Tdv SAwv Seamérys
X A 3 h 3 A \ ’ e -~ \ 9 I3 7/ \ \ 3\ 3 4 \ ’

piards odpavov oikel kal xéopov oxel, xal Gvoia Tolre Yuxi) mpos abTov dvavelovsa, Kai pia
TolTe Tpodi) TGV moTEWdVTOY ) cwTypic.

Vide P.G. L, 616.

1 rob Xpuooaréuov ék Tob pdprupos ‘Pwparol éykwuiov in marg C

27. (B 286b, C 116b) (rois mporyoupévors 1 émépeva kai map’ adrois éxrefévra rowadra)
Kai mdAw 6 adrés, (paoiv), & 1§ Adyw adrod ¢ *Eis 1ov *ABpadn pdoxer 1 of 8¢ Tpeis dyyehot
7 ABoy mpds Tov *ABpadp Kal Tabra émoinoay imo ‘EAMjvev dxdvrev paprupotvrar. ol yap L
rév 2 Tlahaworwiv oikodvres yiv kal eixdvas ypdpovres tiv 3 oefaoudrov abrév Tpels ypdpovow
dyyéovs kal Tov ‘APpadp, per’ abrév* xal Ty Sdppav kal pdoxov kai dAevpov- kal mdvra 60a
Aéyer % Tpady 8ia pédavos Aéyovow ékeivor 8 dyadpdrov. Tafra 8¢ epyrar iva ob Tols moTOlS
8 EANqriky yivyras i mloms fueis ydp mapd Ty iwbev ob Sexdpeba Tas dmodeitess.

! rob abrod ék Tob els Tdv *Afpadu Néyov in marg C
*rév om B

3 révy om C
‘verba 7peis. . . . abrdy om, in marg add (sed éayyéhovs) C

28. (B 290b, C 118a) (ér dagiv 61v) "Eif’ oVrws xal év érépp Adyw 76 "Eis Tov Seapodilaxa
émvypadopéve Méyer 1 €l yap eikdva mis dyvxov dvalels mados 3 pihov § ovyyevods vopiler wapeivar
ixeivoy TOv dmeNBovra Kkai did Tis €ixdvos abrov pavrdlerar Tis dylxov, woAND paAlov dpels S
16V ypaddv s Tév dylwy dmrolavopey mapovoias, odxi Tév copdrev abTév Tas eikdvas éxovres
GANS TdY Yuxey TS Yap map’ abrév eipyuéva Tdv Yuxdv abrdv eikoves eloiv.

Vide Mansi XIII 300A.

1 700 abrol ék Tob eis Tov deopopiraxe in marg C
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29. (B 293b-294b, C 12la-b) (karoxkvjoed mis rdxa Tois mpocamavréow éfis

-~ ’ ~
émBdMew. . . . éxe 8¢ T4 mapd Tév Umevavriov ! padiovpynfévra olrws ?) Nellov dokyrod
-~ \ ’ ’ \ !
mpos "OAvpmidduwpov émapyov. vymiddes xal Bpepomperes 7 TowavTy épdryots. wepl wAavjoews ToV
3 -~ -~ ’ 3 \ \ ’ -~ \ 3 ’ 3 \ -~ ¢ ’ \ \
Splarpdy TodTo ywdpevov, dvdpos 8¢ Ppovipov TobTo pakpiv dméxer év yap TG ieparely katd TO
’ -~ 3 -~ 8 /’ \ 3 /é k) 7 0 8 F) * -~ 3 ’0
TpoTaypa Tis ékkAnolacTikis mapaddoews aravpdv éyxapdlas dpréalbyti, 8 ob oravpod éonby
- \ 3 ’ / \ \ \ -~ ¥ ’
wav 76 dvfpdmwvov yévos, kal TO Aourdv Tod oikov Aelkavov.

Vide P.G. LXXIX, 577 D.

&vavrivy C
* Neihov doxnrol éx Tis émarohiis mpos ONvumiédwpor érapyor in marg C
® verba Nel\ov . . . &rapyxor om C

30.1 (B 295b, C 122b-123a) (kai rekevraias Tijs émrexymbeions 2 abrois Tepareias oiovel
odpayida émribévres cupmAdooovol xprioes, eis uév "Emupdviov Tov Geoddpov tov Tis Kumplov kard
™ lepwatvny épynodpevov Yevdds xai GAMokdtws dvadépovres. . .)

* Hic invenies locos Epiphanio adscriptos sicut a concilio in ecclesia Sanctae
Sophiae anno 815 habito adlati sunt. saepius autem difficillimum erat discernere
utrum Nicephorus disiecta membra Epiphanii prompserit e Definitione concilii
an ex ipsis operibus Epiphanio adscriptis, quae se praesto habuisse saepe asserit.
ubi verba facit Nicephorus de opere quod Kard 7év émrndevérrwy krh. inscribitur
(infra frg. 30 B), se adferre dicit, ut videtur, nonnulla ab Iconomachis omissa
(Hollii frga. 12-15, Ostrogorskii frga. 15-18). de locis ex Epistula ad Theodosium
ipsa a Nicephoro excerptis, vide infra ad frg. 30 C adn. 1. editiones criticas frag-
mentorum contra imagines Epiphanio adscriptorum habes a Carolo Holl (Gesam-
melte Aufsitze zur Kirchengeschichte II, Tiibingen, 1928, 356-363) et Georgio
Ostrogorsky (Studien, 67-75) confectas.

2 émirexvnbhoes C

’ -~ ~
A. (B 296a, C 123b) (mpoxepilovrar ofv ds 8ifev *Empaviov Awlikny mpds Tods Tis
3 ’ ~ ¢ a7 ’ 2 8¢ » 2 ’ e - \ - \
ikhyolas Tis abrod ! rervmopévpy, 63 mos éxovoar 2) Tpooéyere éavrois kal kpareite Tas
A ’ iy /7
mapaddoes as mapedfere. py ekkAivyre defis i) dplorepa. ols émpéper kai év Tovre pviuny Exere,
14 > ’ -~ \ ) /’ y 7 3y 3 ’ ’ 3 ~ 7 -~ e 7/ > \
Tekva dyamnTd, TOD p) dvagépew eikovas ém’ ékkhnoias prre év Tols koumTyplots TGV dylwy, AAAL
8 \ ’ > \ \ 3 ~ ’ 13 - 3 > A L] 5 4 3> » \
w prnuns Exere Tov @eov év Tals kapdiais Vudv, dAN’ obre kar’ olkov kowdv odk Efeari yip
Xpioriavy 8 dpfarpdy perewpilecfar kal pepBacpd Tod vods.
Y ris abrod: abrod C
*"Emparidov in marg C

U 3 -~ s

B. (B 298b, C 125b) (rovrois érepov adrg épappdlovar Adyov o 4 émypadi) Kard rav
b3 ’ 3 -~ -~ 3 7’ 3 bl ’ -~ \ -~ /’ 7 Ay
émrndevdvrov eidwdikd feopd eixdvas els dpopoiwow Xpiorod kal Tis ®eordrov, papripwv kai
dyyérov kal mpogyrav. (B 299a, C 126a) (ypdpe 8¢ é&js 6 rovrwr 8iddoxalos raira:) {8wper
A \ \ ’ - -~ ’ ’ \ ’ \ ’ 3 N
ToUs kata 70 Oédnpa Tob @eod molirevoauévovs marpudpxas kai mpodrjras kai ppnospeda adrods
{va vros kafohukijs kai dmoaTolikijs ékkAnaias viol dvopactoper €iSdow oty vépov Aard. (B 299b,

C 126b ’ . » 4 8\ \ 13 3 ’ /. ’ -~ c 7/ 4 I
) (¢noiv) eimdrocav 8¢ kal oi ddjhws tpéxovres Tis T@v dylwy marépov yepomolnrov
Tpogekvynoey §) Tis rois Blows oéBetv mapédukev. Tis Tév dylwy karalmdy TOV dvexhuri 1 whobrov,
Ty eis Ocov éAmida & yvdoe, éavrov ? {wypadrioas mpookwveiobar éxélevoev; & Fyodpevos 3 Ty
& wiore "ABpadp ® odxi pelywv o vexpd pidos Ldvros @cod ékMify; ) Maoois odxi pedyor T
TowatTyy wAdvyy dpwjcaro Ty mapodoav dméravow; (B 302b, C 129b) (émowdnre rowadra)
aAX’ épeis pou OTe of marépes eldwha vy éBSdelvéavto, dpeis 8¢ Tis eikdvas TGV dylwy mowodper
els pmpdovvoy adrév Kal eis Tipa ékelvov Tadra mpookvvodpey. Kal wdvrws yip TalTy 1) vrobéve

y 7 é e -~ ~ ~ e ’ ¥ \ - 4 /7 / s /7
érodpnody Twves vudv évdov Tob dylov oikov TOV Toixov kovidoavres xpdpact SmAlaypévois eikdvas

, . N
avatvrwoavres Ilérpov kai “Twdwov xal Matlov és bpd katd Ty émvypadiy ékdorys ¢ 1év Yevdwripwy
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3 4 3 \ -~ ’ ~ /’ \ \ -~ ~ -~ -~
eikovay Umd Tis pwplas Tod {wypddov kard Tov vody adrod Turwleigay. kal mpdTov peév oi vouifovres
4 -~ \ / ’ -~ -~ -
év ToUTe Tpdv Tovs dmooToAovs palérwoav Ot dvri Tis Tipfs wAéov adrovs dripdlover. Iladlos
\ \ ’ 3 /’ ’ -~ Ié -~
yap Tov Yevddvupov iepéa dvvfploas T Toixov kexowauévov dmedrivaro.’ odkoiv eikdvas adrév Tas
3 A \ -~ ’ -~
atrdy évrodds 8 dperéy omicwper. GAN épels 6Te els Umdpmow Tis idéas adrdv Tas eikdvas adrdv ®
-~ \ -~ 4 ~
Bewpodper. kal mod ydp oou Tabra mpoeverelhavro; mpoyriacduefa yap Tols Toorovs &Ti dyvoiq
/ R , .
depduevor komdbow elxj. (B 304a, C 131a) (8w érl rois mpokeipévors ebfis perorxdpeba: Ppdoke
\ 3 ’ ¥ \ 7 4 ~ ~
yap obrwol) olSapev yip, ¢notv Twdvwns,1® 6m 1l Srav pavepwbi Spowor abrd éodpefa, kai
A A\ \ ’ /’ -~ ~
Madhos 12 8¢ 13 1ods dylovs ovupdpdovs Tod Yiod 708 ®eod éxfpvéer. (B 305a, C 132a) (6 8¢
~ ~ 7’ \ -~ 14 -~ ~
Tijs dmoaTaricis mapavolas elonynTs Tols mpoyovuévols mapariferar Tabrar) mhs odv Tovs év 86éy
s 4 ’ ’ ~
wédovras dpadpivesar dylovs év 480w Kkal vekpd kai dAdAe Béhes Spav, Tod Kuplov Aéyovros
\ -~ ’ ’ - ~
mepl abrév Eoovrar ydp, Pnolv, s dyyeror ®eot.lt (B 307a, C 134a) (4AXN’ émi & Aourd Tob
b ’ ’ -~ ’ 4 ~ -~
dppovos péreyu évfa ppdler) mos 8¢ kal dyyéovs mvelpara Vmdpxovras kal dei {dvras év vekpois
’ -~ ~ / 15 3 . oL -~ \ ) ’ 3 A ’ 16 \ N
ypdpov mpoakuvels, Tod mpodrTov 10 Aéyovros: 6 moidy Tovs dyyélovs abrol wvevpara *° kal Tovs
A\ ~ ’
Aetrovpyovs abrod wupds ¢Adya. (B 307b, C 134b-135a) («xal /\e'yev) 7ikovaa 8¢ 8T Kal TOV
’ \ ~ ~
dkarddyrrov “Yiv Tob @eod Twes ypddew émayyéAhovrar, 6 Pppiai éoti 70 dkodoar kal 76 moTEbOw
’ . -~ A Vé -~
BAdodnuov. (B 213a, C 140b) (é&fs & dv ely o tmeprefévra Tijs xprioews Tovrois émovvdmrew,
> * g ~ ~ ~ -~ ~
év ols lovdatlwy pdoker Toudde ) mod ydp gou Siérade éNov éml tis 17 yiis mojoar Spowov abrod kal
p iis 1T yis modjoar oy
mpooKuvely 3 6pav: avry % Sdrakis Tob wovnpod, djAov iva karadpovions @eod. (B 314a, C 141b
P piv; abry 7 poviioy ,
* ~ - \ il ~ ol -~
(axdhovfor év ols Tabra mapeyyvatar 6 kevos ovtos Sibdokalos tmorifépevos.t®) et olv adrd
SVTL TpOTKUVEY, Gs €imev, v mvelpart kal dAnfela.t? (B 315b, C 143a) (rois 8¢ é&fjs mpokepévors
P Vel > ms TP
~ ’ ’ N ’ H \ \ - 3 ) 7 ¥ \ o N ol 3
Ths mapoians xprjoews kai émBdAle aloxpov Kal Olwmdv ovK AVEKTOV. €XEL Yap olrws') uy odv 7
R N - ,
ydyypawa vopny e 2 6 Beds yap év mdoy T4 makwd kai kawjj Tabra dvaipel akpiBis Aéyov: 2
Kipiov Tov ®edv oov mposkuvijoes kal aiTd pdve Aatpevoes, Aéyov Lo éyo, Aéyer Kipuos, kai

- ~ ’ ~ -~ ’ ’
épol ke wav yévv.22 od Svvdpefa oty Svai kupiots SovAevew,?® {ovre kal vexpd émkardpartos yap,

¢nolv, 6s kTiopa Tapd TOV KTiCAvTA TpooKuviGeL 2 rdvra yap Tadra mepiéxet adTos kal od mepLéxeTaL
170 TWOoS.

' aveA\ur) B dvexhery C ® 3¢ om B

2 avror C “ Ev. Marci XII 25.

* Hryobpevor C 5 ps. CIII 4.

*rov C “ ryedpa C

* aBpaay C Y r4s om B

Séxdorgr B 1 Yworiferar B

* épuBpidoas P C ® Ev. Joh. IV 34.

¥ Act. XXIII 8. » gen C of. I Tim. 2:17

° ras elkévas adrdy om C * Ev, Matth. IV 10.

“1 Joh. III 2. 2 Rom. XIV 11.

" gr. om B = Ev. Matth. VI 24.

2 Rom. VIII 29. * Rom. I 25.

C. (B 316a, C 143b) (émaxoovfei yap éx Tijs mpos ®eodoaiov rov Bacihéa *Empaviov 8ifev
émorolis xpiows. - . ) 1 (B 824b, C 152a) (évretfey éml Tas Aouwas Tdv év T Spw adrév
Tpookepévas xprjoes émokeyouevor dmpev év als ypdderar rowdde ) Tis 7jkovoe Towbra wdmwore; Tis
Tév malady marépov Xpuorod eikdva Lwypadijoas év ekxlnaig i) év olky 8w karébero; Tis év Brilos
Gupdv riv dpxalov emoémov Xpuordy drypdoas dwypddnoev; Tis Tov *ABpadp kal Toadk kal Takof
Mooéa Te kai Tovs Aourods mpodnjras kai marpudpxas, i Mérpov 3 *Avdpéav %) TdkwBov 7 Twdvimy
# Madhov 7 Tot's Aourods amooTéhovs év fridots ) év roixots Lwypagrioas obrws mapederypdrioe Kai
pudpBevoev; (B 326a-b, C 153b-154a) (rois mpoyeypapuévors ovyrdrrovot rabra) ody bpds,
Beopiréarare facihed, 70 épyov ob mpémov Ved; S0 mapakard, BaotAed feooeBéorare kal poomdvnpe,

~ -~ ~ ~ ’ \ ’
macay 2 wAdmy ENéyxov 1§ & oou Like Bcod év dAnfeiq Sua oTepeds gov vopoBeoias pera mpoaTipov
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oplopévns € dvvardy — moTelw 8¢ 8ru & Gédys 3 év Bed Sivacar — dmrws & BiAa dmov v * ebpedy
éxovra Yevdds pév Spws 8¢ 4 dmoordAwy %) mpopyTdv {wypadlas 7 adrod Tod Kupiov xai Xpiorod,
rabra wdvra cvAAeyévra dmo ékkAnowdv 7 BamrioTnpiwv 7 oikidv 1) papTupiov eis Tadyy TTOXGY
mpoxwprioe,d Ta 8¢ & Tolxois 8t xpopdrov Aevkavfivar T8 8¢ év povoaple mpolydfévra ypadivar,
éredy) 8¢ © Suaxepés éori 76 TowdTov dvackelaopa, év T4 Sofeiay gou Vo Tob T Beod godla eidévar wds
mwpoardiets. €l pev Suvardv Tadbra dvackevaclivar, €l dv éxor e 8¢ ddivarov, dpkecbijvar Tois
mpoyeyovdor,® kal pnkéri Twa {wypadeiv oltws kai yip of fpérepor matépes oddev dANo Eypacpov, el
w3 70 onuelov, Tob XpioTod TOV oTavpdy, & Tais éavrdv ® Blpais kal wavraxod.
* Hic adfert Nicephorus et alia fragmenta epistulae Epiphanii ad Theodosium
(Holl, frga. 19, 20, 21, 28, 31; Ostrogorsky, frga. 22, 28-30). quae autem non ex
‘florilegio’ concilii anno 815 habiti, sed ex epistula ipsa prompsisse testatur:
aA\a i det whewbrwy wovwy §) WoNNG kduvewy kal wpdyuara éavrols wapéxewr, éLov Tols
kata THY émwoToNy yeypauuévors dxpiBéoTepoy émiBaNdvras éxeifev €Nely BoTis woTe
#v 6 Tabrys marip (B 322b, C 150a-b). deinde (B 324b, C 152a) ad ‘florilegium’
his verbis redit: évreifer émi Tas Nowwas T@v év TG Spw alrdy wpookeuévas xpRoeLs
émiokeydpuevor dmiuey.
* méoar bis scr C
3 0érets C
téw C
S wpoxwphoers C
®%¢ om C
" 700 om C

8 ex mpoyeypauuévos corr C
®abTdr B

-~ -~ ’
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, 1 yap P pevyy
- ’ o 1 ¢ > ’ , [ T A /92 s 7
TapopapTeL oewv 7ris 1 os "Empaviov werhaoTovpyyrar mpos Twavimy tov *Adlias © émriokomov
7 Ui P P
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\ 3 -~ ’ 3 \ ~ \ ~ 3 \ \ ’ 3 -~ ~ -~ \
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3 7 1) ’ \ 3y 7 A ~ ’ \ s ’ ) \ \ ¥ o \ s /7
drvrokpitov dydmys kai elpnvys kai Spbijs mioTews kal dAnlelas. éredy) 8¢ fkovaa 81t Twes éydyyvoar
0’ < -~ 4 3 -~ 8 ’ € -~ 3\ \ 4 7’ -~ -~ -~ -~ 5 ~ ~
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Bidov & T Bipa Bamtov év ¢ éwypdpnTo dvdpoeikeAdv T eidwloedés & Eleyov Tdxa 6T XpioTod
7 \ 3 / A e N\ -~ ¢ /7 3 \ ’ 3\ ’ A\ LN o / ) \ 3
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PAUL J. ALEXANDER

® grosTéN\w C

® dyayyie C

™ dkpeBel Noyor C

2 Docet V. Grumel (Echos d’Orient XXIX, 1930, 98) Theodorum Studitam,
in opere quod inscribitur *ENeyyos «kal dvarpomy @y doeBdv mwomudrwy 'Iwéwrrov,
Iyvariov, Zepylov kal Zrepdvov &y véwy Xporoudyxwr. . . . , duod e kal THs doeBods
vroypaghs (P.G. XCIX, 435) subscriptionem episcoporum iconomachorum anni 815
servavisse (ibid., 465 A-B). sed si ita est, videri non potest cur Theodorus sub-
scriptionem concilii una cum opusculis iconomachis refutaverit. veri similius puto
poetas illos subscriptionem a se compositam, subscriptionem ipsius concilii fortasse
imitantem, in calce opusculorum suorum addiddisse. sed cum res incerta esset,
textum subscriptionis hic adiungendum esse putavi: ‘Twoypag#. TH dmosrohiki
kal marpikfi ddaokalia éméuevos kal T Tis ékkAnoias Beopobesia meféuevos Tds Te
dyias kal olkovuewkas & auvédovs dmodexduevos kal Tyv év Blaxéprais xpornfetoav
aivodor kal Thy Talrys émkvpwrikhy dfpowsfeioay kal Tois Um adTals éxrefeioy
6pBodétois dbyuaoiy émbuevos kal éuuévwy Tols Te wap’ abrdy dwofAnbévras droSalbueros
kal Tobs Om’ abrdy dexfévras (BerxOévras Migne) dmwodexbuevos wdgay elkovikyy woinaly
re kal mwpockivmow dlerdy, Tov 8¢ Vmd Tapaciov g¥ANoyor dmoBaNNduevos kal Tods ud
ofirws &xovras dvabepari{wy Uméypaya Broxeipws.

CONSPECTUS EDITIONUM

Ed. Ostrogorsky Ed. Alexander
(fragmenta (fragmenta
numerantur secundum numerantur secundum
Ed. Serruys Ostr.) editionem meam)

vacat vacat 1

habet 1 2

habet 2 3

vacat 3 4

habet 4 5

vacat 5 vacat !
vacat 6 vacat !
vacat 7 vacat !
habet 8 6

habet 9 7

habet 10 8

habet 11 9

habet 12 10

vacat 13 11

vacat vacat 12

habet 14 13

habet 15 14

habet 16 15

habet 17 16

vacat vacat 17-30 (florilegium )

*Vide supra p. 53 {., adn. 15.



